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zMLUvA o posKyrNuTi FTNANiNfcn tpRosrRrEDKov
NA SpoLUFINACovANIE pRoJEKlu v nAvrcI pROGRAMU

SASPRO 2 8.2189t02t02

azatvoren|podLa $ 269 ods. 2 zbkona E. 5l3ll99l Z. z',. Obchodn! zilkonnk v platnom zneni

medzi zmluvnjmi stranami :

1. SLOVENSXA A.TANNVTTA VIED

osoba zodpovednS za komunikficiu(Project fficer): Ing. Eva Kriftofovd
telef6n: 021575 1,0 220
email : kristofova@up.upsav. sk, saspro2 @,savba. sk

(dalej len ,usAlr')

a

2. SLOVENSXA TNCTilqICKA UNIVERZITA V BRATISiLAVE

sidlo:
zastipen6:
reo:
re npwori:

sidlo:
zastupen!:
reo:
re oprvorc:
bankov6 spojenie:
dislo ridtu:

telef6n:
email:

(dalej len,, Rektordt')

Sidlo:
ZasI,fryen6:
bankov6 spojenie:
dislo ridtu:

Stef6nikova 49,8I4 38 Bratislava
prof. RNDI. Pavol Sajgalik, DrSc., predseda
00037869
2020844914

Vazovova 5,812 43 Bratislava
Dr.h.c., prof,h.c., prof. Dr. .tng. Oliver Moravdik, rektor
00397687
sK2020845255
St6tna pokladnica, Radlinskdho :12, 810 05 Bratislava (SPSRSIGA)
sK81 8180 0000 0070 00647412

+421 917 669 310
andrej.takac@stuba.sk, sasllro2@,stuba. sk

Radlinsk6ho 2l0l I 9, 812 31 Bralislavir
prof. brg. Anton Gatial, Drlic., dekan
St6tna pokladnica, Radlinskdho 32, 8 l0 05 Bratislava (SP SRSKBA)
sK73 8180 0000 0070 00615 0457

osoba zodpovedn6 za komunik6cia(Project fficer): Jkrg. Andrej Tak6d

SUd,q.Si STU ZODPOVEDNA ZA PROJEKT: lFakulra chemickej a potravin6rskej
technol6gie STU

::::sTU @[H*T','itr fx'"

Kontaktn6 osoba zodpovednS zarealizhciuprojektu: Assoc. Prof. Tom65 Machrlleik, PhD

partner projektu partner projektu



(dalej len,,Fakulta')

(Rektor6t a Fakulta spoloiine len ako ,f,artnef')

(SAV a Partner spolodne ,talej tiei, ako ,,Zmluvnd strany" a jednotlivo ako ,,Zmluvnd strana")

Preambula

'Vzf{adomktonru, Ze

a) SAV ako prijimatef uzavrel s V j'konnou agentrirou pre vjrskum (angl. Research Executive
Agency) (dalej len,,V'ykonn6 agentbra pre vj'skum") Dohodu o grante d.945478, predmetom

ktorej je poslqrtnutie thnandnfch prostriedkov na realizficiu Programu SASPRO 2 (talej len
,,Dohoda o gtante"),

b) SAV sa m6Ze v srilaile dldnkomL 8 Dohody o grante obr6tit' na partnersk6 orgarizicie, aby

rykonL6vali urdit6 rilohy tfkrjrice sa Programu SASPRO 2,

c) Partner listom zo di:a 20. septembra 2019 (angl. Letter of commitment of the partner
organisation) prejavil ziuje>m spolupodiefaf sa na aktivit6ch Programu SASPRO 2 tak, aby

Zmluvnl strany spoloiine naplnili. ridel tohto programu, a

d) SAV sa zaviazala zaltezpelit, aby partnerskS organizficia dodrZiavala povinnosti stanoven6

Dohodou o grante,

sa Zmlur.n6 strany dohodli na uzatvore:ni tejto ZnTuvy o spolufinancovani projektu realizovan6ho
'v r6mci Prograrnu SASPRO 2 (dalejlen,,Zmluva'') v nasledormomzneri'.

ilfnok I
Predmet a fiel Zmluvy

1.1. Zn'iuvne strany sa dohodli, Ze v5etky ustanovenia tejto Zmluvy musia byt' vykladan6 a plnen6

tah-irn spdsobom, aby boli naplnen6 zbvdzky SAV, ktor6 vypljvajri z Dohody o grante.

1.2. Predmetom tejto Zmluvy je uprava podmienok, prSv apovinnosti medzi SAV a Partnerom pri
spolodnom financovani Projektu definovandho v dl. 1.3. Zmluvy uskutodiovan6ho v organizhcii
Partnera v rSmci Prosramu SASP'RO 2.

1.3. Udelom tejto Znltwy je spolufinancovanie schv5len6ho Projektu v r6mci Programu SASPRO
2,ldo'ry je detailne popisanj'vPrilohe d. 1 tejto ZnTuvy aktorj, je bliZ5ie identifikovanj'
nasledujricimi fdajmi (dalej len ,trojekf'):

Nfzov Projektu: Grafrticlcj'nitrid uhlika - polaodil6 nanomateri6ly v disteni

odpadovjrch v6d

Registrain6 ifslo Projektu: 218910210

Popis Projektu:

a) Strudnf popis Projektu: Itlajd6leZitej5ou sirdast'ou vodn6ho hospod5rstva je
dezinfekcia vody, aby sa zabr'6ni1o premnoZeniu potenci6lnych patog6nov a srivisiacich
chor'6b. V sridasnosti zariadetia na pitnri vodu a distidky odpadovych v6d pos$rtujri



r.4.

1.5.

takmer dokonalf fpravu, av5ak st6le po distiacich pr,ocesoch stSle zost6vajri stopov6
mnoZstv6liediv a ztoho vypljvajricich gdnov abald.eii odolnych vodi antibiotik6m. Hoci
sri tieto mnoZstvd m5lo koncentrovan6, maji znadn! vplyv na du5evn6 afyzickl zdravie
verejnosti. Pokrodild oxidadn6 procesy dezinfekcie vody, ako je heterog6nna slnedn6

folokatalfza. pritiahli v poslednj'ch rokoch vel'lcu pozomosf vj,skumnikov, nakollko m6ihr

inaktivovat'patog6nne mikroorganizmy arozKada( organickd znedist'ujfce lStky vo vodle.

2D nanomateiilly vrdlane novdho bezkovovdho, netoxickiho, grafitick6ho nitridu uhlikzr
(g-C3Na) majri niekolko atraltirmych vlastnosl.i, ktor6 ich predurdujri na aplik6cie
v prostredi vodndho hospod6rstva. PouZitie galfitickdho nriridu utrlika je vr5ak obmedzenL6

kv6li zljrm fotokatalytic\im vlastnostiam vypljivajricim z jeho povrchovfch vlastnosti,
ktor6 moZno ridinne zlep5it'pomocou ripravy plazmou pri atmosfdrickom tlaku, do vedie k
zacieleniu r6zny<>h funkdnj'ch skupin na jeho powchu. Prcrjekt bude rie5it' plazmovf
funkcionalizSciu g-C 3N4 aplikovanri nizkon6kladovym adlitivnym procesom na
vefkoplo5n6 flexibiln6 substr6ty vlolen1 do rurko'*njr:h fotokatalytichjzctr reaktorov na

distenie odpadovych v6d so zameranimnajmd rra odstraiovanie liediv a g6nov a baktdrii
odolnj'ch vodi antibiotik6m. Projekt sp6ja siln6 know-how Liadatelav oblasti ripravy
plazmovych materi6lov a nanomateriSlov a know-how hosrtiteta, ktorf je uzn|vanfm
odbomikom na diagnostiku odpadovych v6d. Projekt bude reflektovat' interdisciplin6rner a

multidisciplin6me zrudnosti liadateta aj hostiteJia atozlin ich obzory nad r5mec

sridasnych odbornych znalosti. Nawhovan6 spolupr6ca povedie k novym protokolom
pokrodilj'ch oxidadnfch procesov pre nizkon6kladovf dezinfekciu vody Setrnri k
Zivotn6mu prostrediu, testovanym v laborat6rnlrch a prierrryselnj'ch podmienkach, a teder

k potenci6lu maf vplyv na odvetvie vodndho hospodarstva zaoberajuce r;a distenim vody.

b) Miesto realizilcie Projektu: Fakulta chemickej ai potravindrskej technol6gie STU,
Radlinskdho 2I0l 19, 812 37 Bratislava

c) Tituly, meno a priezvisko hostbjriceho vedca: Dr. Tom55 llomola

Finandn6 prostriedky, ktor6 SAV poslgrtne na Proje,kt, srir poskytovanl z:,Progrtrmu SASPRO 2,

ktorf je spolufinancovany Eur6pskou komisiou zo sch6my ,,;lpolufinancovanie regiondlnych,

ndrodnych a medzindrodnitch programov (COFI'IND)", realizovan6ho rr rdmci programu
Horizont 2020Mat''e Sklodowska - Curie Actions - COFLINT).

SAV sa touto Zmluvou zavdnuje poslcytnrit' Parl,nerorri finandn6 prostriedly na realizSoirt

Projektu podta dl.2 tejto Zmluvy. Pafiner sa zavdzu.ie finandnd prostriedky pt.ijtl/i a pnrealizficii
Projektu dodrLiavaf podmienky poskytnutia finandnfch pr,ostriedkov arealizhcie Projelrtu
stanoven6 Dohodou o grante, Zmluvou o spolupr6ciprirealiziicii Programu SI\SPRO 2 zo dira

05.10.2020 a touto Zmluvou. Partner si je vedomy', Le lftnanil:nd prostriedky sli poskytnut6 za

predpokladu plnenia podmienok stanovenych DoftLodou o grante, a Le ich nedodrZanie mtiZe

viest'k n6sledkom stanovenym Dohodou o grante alaleho touto Zmluvou, najmd v dl. VlI. a d1.

X. a prislu5njzmi pr6vnymi predpismi.

Partner sa zavdntje spolufinancovat' Projekt, ato poskytnutim finandnf,th prostriedk,ov

z vlastnych zdrojov podJia dl. II. tejto Zrrl'wy.

Na pr6va a povinnosti Znitxni,ch str6n sa okrern Dohocly o grante dalej vzt'a1lrujri aj prisludnd
pr6rme predpisy Slovenskej republiky a Eur6psrkej r[nie, najmZi Nariadenie Eur6pskeho
parlamentu a Rady (EU) d. I29Il20l3 z 11. decembra2013, ktorj'm sa zriaduje progftrm

1.6.

1.7.
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Horizont 2020 - r5mcovj'plogram pre vfskum a inovScie Q0I4 -2020) a zruSuje rozhodnutie
(,. 19821'200618, z6kon.8.2:;712015 Z. z. o finandnej kontrole a audite a o zf,nene a doplneni
niektonjrch zSkonov v platnom zneni a zilkona d,. 5I3|I99I Zb. Obchodnf zSkorurik v platnom
zrrcrrj.

ilfnok Ir
Finanin6 prostri edky urien6 nt r ea,ltziciu Proj ektu

Finaniin6 prostriedky Specifikovan6 v dl. 2.3. aEL.2.5. tejto Zrnluvy poskytuje SAV Partnerovi
vj'hradne na irdel realizflcie Projektu. Partner je opr6rmen! pottlif pridelen6 finandnd
prostriedky iba na irhradu oprSvnrenjrch vydavkov Projekfu tak, ako sf definovand v dl6nku 6
Dohody o grante, prip. v P.rlrudke pre Partnera vydanej SAV, ktor6 tvori Prilohu d,. 2 tejto
Zrttlu*y.

Partner sa zavdntje posky.nrif na ridel realizhcie Projektu sumu finandnfch prostriedkov
Specifikcrvanri vdl. 2.4. a2:..5. t<>jt<t Znlwy. Rovnako sa tiei Partner zavdntje zabezpedit
financovanie v5etkj'ch ostatnych vjrdavkov Projektu, ktor6 vzniknri podas realizdcie Projektu
nad rSmec firrandnfch prostriedkov urdenych touto Zmluvotnarealiz6ciu Projektu.

Maxirn6.lna vj5ka finandnj'ch prcstriedkov poslgrtnutjrch na Projekt zo strany SAV je 99.810
Eur, slovonL: devtit'desiatdleviit'l.isicosemstodesat' Eur. V pripade, Ze skutodnd opr6rmen6

n6klacly Prcrjektu prekroiiia rnaxim6lnu \y5ku frnandnjrch prostriedkov uvedeni v
predchfi<Izajricej vete, uhradi Partner sumu tohto prekrodenia z vlastnjzch zdrojov. Pokiaf
skutoirndr opr6r'nen6 nrlklady Projektu nedosiahnu maxim6lnu WSku finandnj'ch prostriedkov
podlia prvej vety tohto d16nku, budir Partnerovi poslgrtnut6 finandn6 prostriedky iba do vy5ky
skutodnj;ch oprSvnenjrch n6kladov Proj ektu.

Minim6lna vj'Ska finandnj'ch prostriedkov poslcytnutfch na JProjekt Partnerom z vlastnj.ch
zdrojov je 134.172 Eur, slovonr: stotridsat'Styritisicstosedemdesiatdva Eur. Dal5ie finandn6
prostrjiedky poslgrtnutd Parlnerorn na realizficiu Projektu nad r6mec frnandnlch prostriedkov
urdenfch v tomto dl6nku, m6Zu byt' doplnend v I'ubovoLnej kateg6rii v-idavkov.

Vj'Ska finand;nfch prostriedkov pridelenj'ch na Projekt (v Eurirch) bola Zmlurmjrmi stranami
urdend nasleclovne:

t2.2.

t2.3.

a+

/5

Kateg6ria
l. rokProjekhr 2. rok Projektu 3. rok Projeknr SPOLU

SAV Partrner SAV Partner SiAV Partner SAV Parffrer

la. Prispevok na Zivotnd n6klady 32 880.00 t2 624.00 32 880.00 t2 624.00 32 880.00 12 624.00 98 640.00 37 872.00

lb. Prispevok na mobilifu 000 6 000.00 0.00 6 000.00 0.00 6 000.00 0.00 18 000.00

lc.Prispevok na rodinu 000 6 000.00 0.00 6 000.00 0.00 6 000.00 0.00 l8 000.00

ld. N6kladv na vi'skum 0.00 9 600.00 0,00 9 600.00 0.00 9 600.00 0,00 28 800,00
2a. Prispr;vok na nepriame
n6klady 0.00 7 200.00 0.00 7 200.00 0.00 7 200.00 0.00 2l 600.00

2b. Mana,Zment 390.00 3 300.00 390.00 3 300.00 390.00 3 300.00 1 170.00 9 900.00

Vy5ka pridelenfch finaninfch
prostrieclkov na Projekt 233 982.00 EUR
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2.6.

2.7.

2.8.

3.1.

3.2.

3.4.

J.J.

ZnIuvnE strany sa dohodli, Ze presuny finandnych prostriedkov neclzi jednotlivj,mi rokmi
Projektu uvedenjzmi v tabulke v El. 2.5. tejto ZnTu:ry nie: sri pripustn6 s rrjrnimkou n6kladov na
vyskum.

V pripade, Ze ddjde k preruSeniu financovania P'rogramu SIASPRO 2 zo straty Vjrkorurej
agentfry pre v-iskum, je SAV povinn6 o tejto skutodno,sti bezodkladne informovaf Partnera.

Zttth,wne strany sa n6 sledne dohodnri na dalSom postupe. Tjm nie j e dotknut6 prSvo SAV poclta
dl. 9.3. tejto Zmluvy jednostranne ukondit' finarrcovanie I'rojektu 'r pripade, Ze d6jde k
preruSeniu alebo zastaveniu financovania Programl SA|SPRCt 2 zo strany Vj'konnej agentiuy
pre vj'skum.

V pripade, Ze bude lPartner povinnj' wdtit' SAV fiinandn6 prostriedky poslqrtnutd na Projekt,
pripadne ich dast', povaZujri sa tak6to finandn6 prostrieclky zervrhten€, v deri ich pripisania na

ridet SAV, z ktor6ho boli prislu5n6 finandnd prostriedky poskytnut6 Partnerovi,

i}fnok III
Harmono gr tm r ea,lizircie Proj ektu

Partner sa zavdzt$e zabezpeEit zad,atie realizilcre Pr<rj ektu naj sl<6r v dei nadobudnutia ridinnosti
tejto Zmlur,y a najnesk6r 5 mesiacov odo dia nadc,budnutia ridinnosti tejto Zmluvy. Za dhtvm
za(,atia realizhcie Projektu sa povaZuje d6tum nadobudnulia ridinnosti pracovnej zmlur,y
uzatvorenej medzi Partnerom a host'ujricim vedcom. D6turn zad,alia realizicie Projektu je
Partner povirmy pisomne oznfimit SAV najneskdr 5 kalend6mych dni pred l.jzmto dStumom,
pokiali nebol tento dStum dohodnutj' podas negoci6cie tejto )Lnluvy, pnpadne, ak bol d6trrm

zalatiarealizhcie Projektu dohodnutf, ale do5lo kjr:ho n:nene.

Partnerje povinny bezodkladne po nadobudnuti rirdinnostitejto Zntlwry iza(,af v.ykonhvaf v5etky

nevyhnutn6 sprdvne a administrativne rikony (ako sri nilpr. fkony vedrice k splneniu vizo.rej
povinnosti host'ujriceho vedca a pod.), llor6 zarudia dodrLame lehoty pre zadalie realizheie
Projektu stanovenej v dl. 3.1. tejto ZnTuvy. Partner jetieL, povinnj' zaLtezpe.,dit, aby spr6rme a

administrativne ukony podJia predchhdzajucej vel.y zzadal bezodlkladne po nadobudnuti ridinnc,sti

tejto ZnTuvy vykon6vat' aj host'ujrici vedec. Partner a host'ujrici vedec sir povinLni poskytovat' si

navzhjompotrebnri sfdinnost'pri vykonSvani fkonov podlia tohto dl6nku Zrr:Juvy.

V pripade, LePartner zisti,Ze nebude molne z ddvodov vySSej mocizata( realizhciuProjektu v
lehote stanovenej v dl. 3.1. tejto Zrrflvy, je povinny o tejto skutodnosti bezoclkladne pisomne

informovaf SAV, SAV m6Ze v takomto pripade povolit'prediZenie lehoty naz:,adalierealizilcie
Projektu podlla dl. 3.1 . tejto Zmluvy,najviac v5ak o .3 mesiace, pridomprihliadne k opr6vnenosti
d6vo dov vedricich k oneskoren emrt zad atiu r ealizilcie Proj ektu .

Za d6vody vySSej moci sa na ridel dl. 3.3. tejlo ZnTtxy povaZu5'ri:

a) zhvaLn| zdravolnl d6vody na strane host'ujriceho vedoa, jeho nnnielalmanZelky ale;bo

jeho deti,

b) rimrtie manLelalmanielky alebo dietata host'ujrir:eho vedca,

c) prirodnS katastrofu, ktor6 hosttjfcemu ved,covi pretkiizatelne z:nemoZduje pricestovat'

na miesto realizScie Proiektu. alebo
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d) admirristratirme prek.AZky spojen6 s procesom ziskanra viz, prip. prechodn6ho pobytu,

ktor6 host'ujricr:mu vedco'si preuk6zatel'ne znemoZiujri pricestovat' na miesto realizilcie

Projektu, alebc,

e) epiddmie, panrC6mier, vyhlSsenie mimoriadnej situ6cie di nudzov6ho stavu a na ne

nadviizujrice riradn6 obrnedzenia znemoZriujrice hostbjricemu vedcovi pricestovat' na

izemie S lovenskej republ iky.

za predpokladu, Le uveden6 skutrcdnosti nespdsobil Partner ani host'ujrici vedec a Partner ani

hostbjrici veclec ich nemohli predvidaf pred podpisom tejto Znluvy.

Partner sa za-.rdztje ukondit' Projiekt do 36 mesiacov od d6tumu zadalia realizilcie Projektu.

Skor5ie alebo neskor5ie ukondenie Projektu nie je pripustnd. Partner je oprbweny poZiadaf o
preruSenie Projektu z osobnj'ch, rodinnj'ch alebo profesrjnjrch d6vodov na strane host'ujriceho

vedca, ktor6 neboli a rremohli byt'predvidand v dase podpisu tejto Zmhxy. SAV neodmietne

preruSenie P:rojektu v pripade, iZe host'ujricemu vedcovi vznikol n6rok na matersku alebo

rodidovsku dovolenku podl'a platnej slovenskej legislativy, a to aZ na dobu trvania takejto
materskej alebo rodidovskei dovolenky. V ostatnj'ch pripadoch z6visi povolenie preruSenia

Projeklu odzvhZenia SAV. V pripade, Le SAV povoli preruSenie Projektu, nebude Projekt podas

trvaniir preruKenia reahzovan! a d6tum ukondenia Projektu, ako aj v5etky terminy stanoven6 v
harmonogranrcrealizfloie Projektu podlia tejto Zmluvy, ktor6 do doby preruSenia neuplynuli, sa

posrivajir o dobu povolen6ho preru5enia Projektu.

Bez olhladu na ostatnd ustarroverLia tejto Znhl.vy, najmii dl. 3.5., sa Partner zavdztje ukondit'
ProjekJ najneskdr do 30. 09.202:, (dalej len ,,najneskor5i dStum ukondenia"). Partner berie na

vedonrie, Ze najneskor5i dStum ukondenia nie je moZn6 prekrodif, a to ani l'tedy, ak by d6tum

ukondenia Projektu stianovenf podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastal nesk6r, ako je najneskor5i

d6tum ukondenia.

MaximSlna vj'Ska finandnych prostriedkov pridelenj'ch na Projekt podfa (,1.2.3. tejto Zmluvy
bude pomeme zniLenh vo vSethfch jej dastiach uvedenych v dl. 2.5. tejto Zmluvy, pokiali:

a) realiz,ficia Projiektu nezaiine v lehote stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy (pripadne

prediZenej po,Clla dl. 3.3. tejto Zmlury); v tomto pripade bude dast' finandnj'ch
prostriedkov, o ktorf \yude zniLen6 maxim6lna vj'Ska finandnj'ch prostriedkov,
vypoditan6 na z6l<lade podtu kalend6rnych dni od uplynutia lehoty na zad,atie realizilcie
Proj ektu do skutodn,6ho zalatia realizScie Projektu.

b) d6turn ukondenia Proj ektu stanovenjr podfa dl. 3 .5 . tejto Zrrlury nastane nesk6r, ako j e

najneskor5i ddtum ukondenia; v tomto pripade bude dast' finandnych prostriedkov, o

ktoru bude znilend maxirn6lna vj'Ska finandnych prostriedkov, vypoditan6 na zdkJade

podtu kalendfirnych dni od najneskor5ieho d6tumu ukondenia do dStumu ukondenia

Projektu stano'ven6ho v d.t. 3.5. tejto Zmluvy.

Partner ie povinny v sridinLnosti s host'ujucim vedcom predloZit' SAV priebeln| spr|vy a

zhvere:dni spr6lu v nasledo'vnj'ch terminoch:

\6

:t.7.

t8
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Obdobie, zr ktor6 je sprfva
predkladanf

llermin predloienia sprfvy

L piebeinh
spr6va

0 aZ 12 mesiacov od d6tumu

zaE atia r ealizScie Proj ektu

Do 30 kalendSrnych dni od uplynutia doby, za

ktoni je piebein| spr6va pod6van6

2.priebeinil
spr6va

13 aL24 mesiacov od dStumu

za(, atia r ealizflcie Proj ektu
Do 30 kalend6rnych dni od uplynutia doby,za
ktonije priebeZn6 sprSva pod6van6

Zhvercdnh

spr6va

25 aZ36 mesiacov od d6tumu

zaE atia r ealizhcie Proj ektu
Partner v sridinnosti s host'ujricim vedcom
poddva v,mesiaci pred pl6novanLjzm

ukonLdenirn Proiiektu

ildnok IV
Sp6sob a podmienky vyplfcania finaLninfch prostriedkov

4.1. Finandn6 prostriedky pridelen6 na Projekt podlia dL 2.5. - kateg6ria 1a. budri Partnerovi
vyp16can6 zo strany SAV nasledorme:

a) vprvom roku realiz6cie Projektu - finandn6 prostriedky na dany kalend6rny rok budri
Partnerovi preveden6 najnesk6r do 21 kalendSnrych dni od zad,atiarealizficie Projektu;

b) v dal5ich rokoch realizScie Projektu - finandnti prostriedky na danjr kalerrd6rny rok budri
Partnerovi prevedend najnesk6r do 31.01. prish-L5n6ho rokr.

4.2. Finandn6 prostriedky pridelen6 na Projekt podl'a El. 2.5. - kateg6ria 2b. budri Partnerovi
vypl6can6 zo strany SAV podlia skutodn6ho podtu rnesiar;ov trvania Proiektu nasledorme:

a) za obdobie od zadiatku Projektu do uplymutira 24 mesiacov trvania Projektu, a to v lehote

do 30 dni od prijatia priebeZnej platby por;kytnutej zo strany Vykonnej agentriry pre

vj'skum podlia dL.20 a 21 Dohody o grante,

b) zataliie obdobie IwariaProjektu do jeho s,kondenia, il to v lehote do 3;0 dni odprijatia
platby zostatku pos$rtnut6ho zo strany Vjtkonnej agentriry pre vjrskum podl'a dl. 20

a 21 Dohody o grante.

4.3. Finandn6 prostriedky pridelen6 na Projekt podla i,1. 2.5. budtr Partnerovi lrypl6cane zo strany

SAV tak, Ze:

a) kateg6ria finandnych prostriedkov la. bude vyplatend vpror;pech bankovdho ridtu

Fakulty uveden6ho v zill'iavitejto ZmTuvy, a

b) kateg6ria finandnjzch prostriedkov 2b. bude vyplatcn6 v prospech bankov6ho ridtu

Rektor6tu uveden6ho v zilhlavitejto Zml:uv.y.

4.4. Partner berie na vedomie, Ze celkov6 vj'Ska finanrinyctr prostriedkov pridelenj'ch na Projekt
nebude v Ziadnom pripade vySSia ako sridet opr6vrenfch wldavkov schv6lenych SAV podl'a

dl6nku 6 Dohody o grante.
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4.5.

4.6.

4.7.

V pripade, Ze dodatodne d6jcte k z:niZeniu vj'Sky frnandnj'ch prostriedkov pridelenych na Proj ekt

alebo loude Partnerovi z akyr;hkol'vek dOvodov vyplatenjrch viac f,rnandnfch prostriedkov, ako

m5 nSrok po<llia tejto lZmluvy, je Partner povinnj'w5tit' finandn6 prostriedky, na ktor6 nem5

n6rok, SAV clo 15 kalend6mych clni odo df,a dorudenia pisomnej Wny zo strany SAV.

V pripade, 2enazbkJa<le vfkazu rLakladania s finandnfmi prostriedkami pridelenjmi na Projekt

zaslanom Paftnerom podta dl. 5.1. pism. n) Znluvy SAV rozhodne, Le ztlchto finandnjrch

prostriedkov boli hraden6 neopr6r,nend v!'davky, miZinasledujircu platbu vyplScanri Partnerovi

o sumu tjchto neopril'rnenj,ch vjidavkov, a to v prislu5nej kateg6rii finandnj'ch prostriedkov

uvedenej v dL 2.5. tejto Zmlruvy.

Bez ohLadu na ostatn6 ustanovenia IejIo Znltu.vy, vj'Ska finandnych prostriedkov pridelenj'ch na

Projekl, ktord SAV lyplati Partnerovi, nepresiahne maximSlnu vy5ku frnandnych prostriedkov

pridelenfch na Projekt podfa dL.2..3" tejto Zmlury.

ilfnokv
Ilovinnosti Partnera

Partner je po'vinnj' plnit' nasledor,n6 povinnosti v srilade s touto Zmluvou a platnj'mi pr6vnymi
predpismi Slovenskej republLiky a Eur6pskej rinie:

a) rcalizova( Projekt v ro:zsahu a v terminoch podlia tejto Zmluvy a spdsobom popisanjm
v tfejto Zrrluve;

b) pcruZif pridelen6 hnanind prostriedky zo strany SAV len na ridel realizilcie Projektu
avsriladesrozpoc":tomI'rojelrtuuvedenjrmvPriloheltejtoZnluvyavsiiladesdl6nkom6
Dohody n grante;

c) zabezpedit spolufinancovanie Projektu z vlastnjzch zdrojov podlia tejto Zmlur,y;

d) zabezpedif hostbjricemrr vedr:ovi podmienky narealizilciu Projektu v sulade s dl6nkom 15

Drchody r: grante;

e) stirrostlivo zaobcl"6dzal' s majetkom ziskanj'm, aj sdasti, zfinandnlch prostriedkov
pridelenych na Prcrjekt;

f) mat' podas trvania realjzhcie' Projektu k dispozicii infra5truktriru, vybavenie a pomOcky
pcrtrebndnaimplernent6oiuProjeltu (podlia SpecifikScieuvedenej vPrilohe 1 tejto Znlt;'vy)
a fieto prostriedky dat'po cehi dobu realizhcie Projektu k dispozicii host'ujricemu vedcovi;

g) v srilade s dl6nkom 17 Dohody o grante bezodkladne pisomne informovaf SAV
o skutodnostiach a zmefiilch, ktor6 majri vplyv na plnenie tejto Zn\xy, najmA o zmenilch
majetkovo-pr6vneho postavenia Partnera, zmene rozpodtu Projektu, zf,nene n6zvu, sidla
ainj;ch identifikaiinj'ch ridajiov Partnera apod. Na v!'zvu je Fartner povinnj'doplnit'
poZadovand inform6cie a zrit,astnif sa pripadnych rokovani srivisiacich s predmetom tejto

Znhl.vy;

h) umoZnit' vj'kon kontroly a poskynrit' v5etku potrebnri sirdinnost' SAV a injzm prislu5njm
orgdnom Slovenskej republiky a Eur6pskej irnie pri rnikone ich kontrolnjrch oprSvneni

vypljvajfcich zp,ravidiel Programu SASPRO 2 arelevantnfch pr6vnych predpisov
Slovenskej republiky a Eurdrpskej irnie, vrStane vstupu clo svoiich budov a priestorov

5.1.
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D

i)

k)

a rovnako umoZnit'v srivislosti s kontrolou pristup ku v5ethj'm dokladom a dokumentom,
w6tane ridtovnfch, srivisiacich s predmetom tejto Zmluvy, SAV szt zavdntje bezodkladne
pisomne informovaf Partnera o zadati vj'konu l,:ontroly;

realizovaf bez zbltolndho odkladu opatrenia vedfce k naprave nedostatkov, ktor6 boli
uloZen6 v srivislosti s vykonom kontrolnfch oprlivneni zo strany S,AV alebo ineho
prislu5n6ho org6nu Slovenskej republiky ahbo llur6pskej rinie, a to v poZadovanom
termine, rozsahu a kvalite;

vsfdinnosti shost'ujricim vedcom predkladaf piebeLnl azhvered,ni spr6vu SAV podlia
harmonogramu uveden6ho v dl. 3.8. tejto Zmluvy, vrfitane uvedenia inform6cii o spdsobe

splnenia uloZenfch opatreni kn6prave nedostatkov, ato sp6sobom stanovenfm touto
Zmluvou alebo SAV a v stanovenych lehot6ch;

uchov6vat'v5etku dokumentdciu srivisiacu s predmetom teitoZfilury,'vrfilanefdtovnictva,
v srilade s dl6nkom 18 Dohody o grante, tj podas piatich lokov odo dia platby zostatku zo
strany Vfkonnej agentriry pre vyskum, ako aj v srilade s pr6rmymi predp'ismi Slovenskej
republiky alebo Eur6pskej rinie, najmd z6konom 6.4'.3112002Z. z. o ridtovnictve, v platnom
zneni a z5konom (,. 39512002 Z. z. o archivoch a registrahirach, v platnorn znent; SAV je
povinnd bezodkladne pisomne informovat' Partnera o platbe zostatku zo strany Vykonnej
agentriry pre vyskum podlia predchddzajricej vety;

viesf ridtovnictvo Projektu v srilade s Dohodou o grante a s platnou legislativou Slovenskej

republiky a Eur6pskej rinie, a to najmd z6konom i). 43112002 Z. z. o ridtovnLictve, v platnom
zneni azilkonom d,. 52312004 Z. z. o ro4podto.,rych pravirll6ch verejnej spr6vy, v platnom

zneni;

zabezpedit oddelen6 vedenie irdtormj'ch operd.cii srivisiaoich s finandnynri prostriedkami
pridelenj'mi na Proj ekt a viesf ridtormictvo talcjrm spOsobom, aby bo ti v5etky platby hraden6

zftnandnych prostriedkov pridelenj,ch na Projekt jasne idr:ntifikovatelhd;

najneskdr do 10"01. kaZd6ho nasledujriceho kalenddrneho roka podas realizScie Projektu
zaslaf SAV vykaz nakladania s frnandnj'mi prostriedlkami pridelenj'mi na JProjekt;

o) prijat' opatrenia na vykon6vanie odporudania KonLisie I(2008) 1329 z 10. aprila 2008

o spravovani dubevndho vlastnictva v oblasti dinnosti tj'kajricich sa pre,nosu vedomosti
a metodick6 pokyny pre univerzity a in6 verejn6 vfskumnd orgarizdcre, ktor6 sri priloZen6

k tomulo odporudaniu;

p) zaslat SAV k6piu pracovnej zmluvy uzatvorerLej s host'ujricim vedcom do 10 pracowjich
dni odo dnajej uzatvorenia;

q) plnit' dal5ie povinnosti r,'ypljvajrice pre Partnera z Dohody o grante a ztejto ZnTtxy,
vrhtane Prirudky pre Partnera aplatnych pr6vnych predpisov Slovenskej republiky
a Eur6pskej fnie.

m)

n)
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6.1.

it6not<vl
Zmeny Projektu

Za zmenu Proj ektu sa povaZuj e ak6kolVek zmena oproti Specifik6ci6m Proj ektu a podmienkam
jeho realizficie uvedenfm v Prilohe d. 1 tejto Znluvy. Ak6koltek zamyllanl zmeny Projektu
je Partner povinnj'vopred pisomne oznflmit aprerokovat' so SAV. Zmenu Projektu Partner

nesmie reali:zovaf , po'kiali ned6jde kjej schv6leniu postupom stanovenfm vtejto Zmluve.
Podrobnf popis posturpu sr:hvatovania zmien Projektu je popisanj' v dasti 5 Prirudky pre

Partnera.

Zmen'.y Projektu sa povaZuju zaL podstatn6 anepodstatn6. Podstatnl nneny Projektu mOZe

Partner realizovat iba v tom pripade, ak sa na nich vopred dohodol so SAV vo forme pisomn6ho

dodatku k tejto Zmluvo. Zapodstatnf zmeny Projektu sa povaZujri:

a) zmeny ovplyviujrice ciele Pr,cjektu uvedend v Prilohe d. 1 tejto Zn\tvy;

b) zrneny v diZke trvatia Projektu s v!'nimkou zmien v d6tume zadatia realizScie Projektu
a dilketrvania Prcrjektu popir;anych v dl. III. Lejto Zttluvy;

c) zrneny os6b zodpc,vedn'ich zitrealizhciu Projektu.

Za nepodstatn| nrrcny Projr:ktu r;a povaZujri v5etky zmeny Projektu neuvedend v dl. 6.2. tejto
Ztthwy. Nepodstatnl zmeny Projektu m6Ze Partner realizovat, pokiali boli vopred schv6len6

SAV.

V priprade, Le Parlner z d6vodov nezSvislj,ch na jeho vdli nemohol zrnenu Projektu ohl6sif
vopred, ohl6si takuto zmenu bezodkladne, akon6hle sa o nej dozvie. V pripade, Ze SAV posridi,

Ze Paftner skutodne nemohol ozrermi( znenu Projektu vopred z ddvodov nez6visllch na jeho

v6li, nebude dodatodn6 o:znSm,onie zmeny povaZovan6 za poruSenie tejto Zrluvy apri
schvalfovani takejto zrneny sa bude dalej postupovaf ako pri schvafovani vopred otrl6senj'ch
zmien. Tfm v5ak nevznikS Partnerovi n6rok na schvSlenie takejto zrrreny Projektu a ani nie je
obmedzen6 pr6vo SA\/ odrnLietnut' talcuto znenu.

Partner berie na vedomie, i1e na schv6lenie zmeny Projektu nie je pr6vny n5rok. Schv6lenie
zmien Projektu preto nemtiie b".5't vodi SAV rujalcj'm spdsobom vym6han6. Pokial' zmena
Proj ellu nie j e schvdlen6, Partner ni e j e opr6vneny takuto zmenu Proj ektu realizovaf .

ilfnokVII
Poskl"tovanie srfthlasu a povinnosti SAV

Partner sa zavdntje, i,e pr|vne tkony, ktord sri podlia tejto Zntluvy ajej priloh podmienend

udelenim srilLlasu SAV, zrealiztrje"len vtedy, pokiali mu SAV tento srihlas udeli.

Srihlas podla dl. T.L tejto lZmluvy udel'uje SAV vpisomnej forme, Srihlas SAV udel'uje na

zdKadevlastn6ho uvhii.erna,v srilade s touto Zmluvou, Dohodou o grante a pr6vnymi predpismi
Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie, a to v pripade, ked je to nevyhnutn6 za ridelom zaistenia
realiziicie Pr<lj ektu a/allebo udrZatel'nosti vjrsledkov.

SAV ie oovinn6:

5.4.

6.2.

5.3.

6.5.

1.2,

7.1

7.3.
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a) v srilade s ustanoveniami tejto Zmluvy poskytovaf j ednotliv6 dasti finandnjrch prostriedkov,
pokial' sf zo strany Partnera dodrLanl pravir1l6 tejto Znthly a relevantnfch prSvnych
predpisov Slovenskej republiky a Eur6pskej tntte; 'vzhladom k tomu, Ze, zLejto Zntluvy
vyplyva moZnosf znrLenta skutodnej vy5ky poslgrtnutjrch finandnjrch prostriedkov, nie je
SAV povinn6 vyplatit' finandn6 prostriedky ai do ich maxirn6lnej vfsky stanovenej v dl.

2.3 . tejto Zntluvy ,pokiaf sri splnen6 podmienky p re zriLente vj'Sky finandnfch prostriedk.ov
podfa tejto Ztttluvy;

informovat'Partnera o zmenhchsrivisiacich s touto Zmluvou a jej predmetom, ktor6 vznikli
na strane SAV;

informovaf Partnera o zmendchDohodv o srante.

EHnoK VIII
Poru5enie rozpoitovej discipliny a n6hrada Skody

Partner je povinnjr pri nakladani s finandnfmi prostriedkami pridelenjrmi na Prcrjekt zachovdvat
finandnir disciplinu.

Vpripade poruSenia finandnej discipliny Partnerom vzmysle $ 31 z6lkona (,, 52312004 Z. z.

o rozpodtovych pravidl6ch verejnej spr6vy, v platnom zneri,je Partner povinnjr odviest' odvod
za poruSenie rozpodtovej discipliny, zaplatif pen6l: alebo pokutu tak, ako to ustanor.uje $ ill,
ods. 3 a dalej zhkona E. 52312004 Z. z. o rozpodtovich pravidlSch verejnej spr6vy.

Partner si je vedomy,Levydavky vynaloZen6 Partnerom'y rozpoft) s Dohodou o grante a s touto
Zmiuvou a jej prilohami nebudri povalovane za oprhvnen6 vj;davky a takdto 

".fdavky 
nebudri

Partnerovi preplatend. V pripade, ie rozpor urditiho y!'davku s Dohodou o grante a s touto
Zmluvou a jej prilohami bude zisteny ai, potom, do, bol fakjto vldavok Partnerovi preplateny,

bude Partner povinnjr previest' finandnd prostriedky vo vj'Ske preplatenj'ch neopr6vnenych

vfdavkov na irdet SdV. Tj/m nie je dotknut6 ustanovenie dl. 8.2. tejto Zmluly.

Partner si je vedomj', Ze poruSenie podmienok poskytnut.ia finandrrfch prostriedkov arealiziloie
Projektu stanovenjzch Dohodou o grante alalebo touto Zmluvou a/alebo relevarLtnyrni pr6vnymi
predpismi m61e mall za n6sledok uloZenie sankcii voiii SAV :zo strimy JEur6pskej komisie
alalebo Vj'konnej agentriry pre vyskum alalebo injzoh org6nov Eur6pskcj rinie, whtane
finandnfch postihov apreddasndho ukondenia Dohody o glante. Partner si je vedomy, Ze

uplatnenie tfchto sankcii mOZe viest'ku vzniku Skocly na strane SAV a zavdzttj<: sa takuto Skodu

SAV nahradif, pokiali vznikne Iakhto Skoda l'd6sledku poruSenia povinnosti Partnera

ryplfvajfcich z Dohody o grante alalebo z tejto Zm1wy, jej priloh a/alebo relevantnjich
pr6rmych predpisov.

Partner sa zavdzvje od5kodnit' SAV v pripade sfaZnosti, Laloby alebo ft.onaria zadatlho tret'ou
stranou proti SAV v d6sledku 5k6d spdsobenj'ch bud konanirn aLebo opomemtim Partnera vo
vzf aht k Zmluve alebo akfmkoJ3vek produlfom, procesom alerbo sluZbou, ktor6 boli vytvoren6
nazhkJade novych znalosti vytvorenych v r6mci Prrrjektu.

b)

c)

8.1.

8.2.

8.3.

84.

8.5.
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9.1.

il6not< IX
Prediasn6 ukonienie Projektu

ZnTuvn| strany mlLltt zo zAstain'ich ddvodov podaf n6vrh na preddasn6 ukondenie realizilcie

Projek1u, a to pisomne druhei Zrrirnej strane formou nSvrhu dodatku k tejto Zmluve. Sridast'ou

n6whrr musi byf podrobn6 zddvodnenie a stanovenie lehoty pre ukondenie aktivit Projektu,

ktorh m6ie byt' najviac dvojmesadn| azadina plynit' dilom ridinnosti prislu5n6ho dodatku ku
Zmluve.

V pripade akceptScie n6whu na preddasn6 ukondenie realizilcie Projektu druhou Zmluvnou
stranou alozilretia pnislu5n6ho dodatku ku Zmluve budri Partnerovi preplaten6 f,rnandn6

prostriiedky z:a ti das( Projektu, ktor6 bola rcalizovani v srilade s Dohodou o grante a touto
Zmluvou s tfm, Ze S,arV mdZe podmienit' vyplatenie pomernej dasti finandnfch prostriedkov

Partnerovi a/alebo ponechanie si uZ vyplatenych dasti finandnfch prostriedkov Partnerovi aspoil

diastorSnj'm dosiahLnutim ciefov Projektu zodpovedajricim vynaloZenyrn prostriedkom.

SAV je oprfvnend jodnosLranne ukondif financovanie Projektu na zikJade tejto Zmluvy
v pripade, Ze d6jde k p,reruSeniu alebo zastaveniu financovania Programu SASPRO 2 zo slrany

Vj'konnej agentriry prer vyskum. \/ takomto pripade j e Partner povinnjr ukondit' aktivity Proj ekru

do jedn6ho mesiaca odL dorudenia oznfimeria SAV o ukondeni financovania Projektu, pokiaf sa

Zm\xrn1 stramy ne<lohodnri inak. Ustanovenie dl. 9.2.tejto Zmluvy sa pouZije obdobne.

Neopr6vnen(iukondenie realizhcjie Frojektu, t. j. tak6 ukondenie, pri ktorom nebudri dodrianl
ly55ier uvedend podmienky preddasn6ho ukondenia Projektu, bude povaZovand za poruSenie

podmiienok tejto Zmluvy zo strany Partnera a SAV je opr6vnend postupovat' v srilade

s ustanoveniami dl. V[I. a/alebc, dl. X. tejto Zmluvy. V takomto pripade je Partner povinnf
w6tit' SAV dovtedy vyplaten6 finandn6 prostriedky v plnej vfSke.

9.2.

9.3.

9.4.

il6nok X
Trvanie Zrriluvy a jej prediasn6 ukonienie

1 0. 1 . Zmluva sa u:,zatvhra na dobu urdilf , a to odo dna j ej ridinnosti do uplynutia doby 5 rokov odo

dia ptatby zostatku zo strany Vlikonnej agentriry pre vjrskum v zmysle dl6nku 21 Dohody o

grante. Platnost'Zmlury m6LetieZ skondif nazhhadepisomnej dohody ZmTuvnlchstr5n, alebo

v ddsledku odstupenia od Zrrlurnr niektorou zo ZnTtvnych str6n.

10.2. SAV rmdZe odstripit' odZmT::tl,, najmii v pripade ak:

a) Partner poruSi akrikollvek zo svojich povinnosti uvedenfch v tejto Znthve a nelykon6
nliprar,u ani v clodatodne urdenej lehote pisomne stanovenej SAV, ktor6 nebude krat5ia ako

15 pracovnfch dni odo dila, kedy bude pisomn6 vyzva SAV k plneniu poruSenej povinnosti

doruden6 Partnerovi,

b) Partner prouZije finandnd prostriedky pos$rtnut6 zo strany SAV alebo ich dast'v rozpore so

Zmluvou a/alebo Dohodou o grante,

c) P:rtner bezddvodne poz:astavil realizficit Projektu,

d) Partner je v ripadku, likvidSc.ii alebo v inej podobnej situ6cii smenrjricej k jeho zSriku,
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e) Partner zmeni prdvnu formu bez toho, aby pre<llolil k schv6leniu pisomnjr dodal;ok
k zmluve,

0 Partner uviedol v tejto Zn-lave nepravdiv6 alebo neitpln6 ridaje, ktor6 mdZu maf podstal;njr

rplyv na closiahnutie ridelu tejto Zntlutry,

g) Partner sa dopusti finandndho podvodu alebo indho nekal6ho konania v sitvislosti s touto
Zmluvou,

h) Partner, jeho Statut6rny org6n alebo zamestnanec bucle pr6voplatne gdsitdenj' za trestnf d;in,

ktor6ho skutkovS podstata sirvisi s realizSciouProjektu, alebo

i) Partner poruSi etick6 principy uveden6 v dasti 9r Prinrdky pre partnera.

10.3. Partner m6Ze odstripit odZmluvy, ak SAV poruSi akfkotvek zo svojich povinnosti uvedenlch
v tejto Zrnr:Iruve a nevykon5 n6pravu ani v dodal.odne urdenej lehote pisomne stanovenej
Partnerom, ktor6 nebude krat5ia ako 15 pracovnych dni odo dia kedy bude pisomn| vlzxa
Partnera kplneniu poruSenej povinnosti doruden6 SAV.

l0 .4. Odstripenie od Zmlury nadobrida ridinnost' dorudenim pisomn6ho ozt6menia o odstripeni druhej
Zmlurmej strane.

10.5. Vpripade odstripenia od Zmlury zo strany SAV je Partner povinnj; w6tit'SAV doposiall
vyplaten6 finandn6 prostriedky v plnej rn_iSke, a to v lehote, ktorf SAV plsomne urdi v oznhmeni
o odstupeni, ktorS v5ak nesmie byt' kratbia ako 10 pracovnj'ch dni.

10.6. Vpripade odstripenia od Zmluvy zo strany Partnera je Partner povinny w6tit'SAV doposiaL'
'rryplaten6 finandn6 prostriedky v plnej vj5ke s vyrimkou finandnych prostriedkov, ktor6 sa

budir povaZovaf za oprdvnen6 n6klady Projektu v sflade s Dohodou o grante.

10.7 . Ustanovenia hnhlvy upravujirce povinnost' vr6tif linanijn6 prostriedky, nShradu Skody, ako aj

dalSie ustanovenia, ktor6 vzhl'adom na svoju povahu majri platif aj po zfurnkr ZnTuvy, nie sri

odstripenim od Zmluvy dotknut6.

10.8. V pripade ukondenia tejto Zmlur,y dohodou takfiIo rlohoda musi byt'pisomnf a musia v nej tryf
uvedend d6vody, ktor6 viedli kukondeniu Zntluvy vrtftane vz6jomndho r.ysporiadania pr6v
aztvdzkov.

ilfnotr xl
Pouiitie rftdajov o Projekte a vfstupov Projektu

1 1.1. Vzhl'adom nato, Le

- Zn'luvn6 strany predpokladajri, Ze podas trvania Projektu m6Zu vzniknrit'v..lsledky, ktorjmi
sa rozumeju ak6ko1'vek hmotnd alebo nehmotrr6 r4ir;tupy z Projektu, aho napriklad fdzrje,
poznatlq alebo inform6ciebez ohladu na ictr formu a povahu a nez6visle od toho, di mdZu
alebo nemdiubrt chr6nen6, ktor6 vznikajri v riimci Projektu, ako aj v5etky pr|va, ktor6 sri
s nim spojene, w6tane pr6v du5endho vlastnictva (dalej len,,Vjrsledok vprislu5nom
gramatickom tvare),
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- Slil/ murli podfa d)l6nku 26.3 Dohody o grante ziskaf od Partnera vbetky potrebn6 pr6va

k \y'j'sledkom tak, aby si mohla plnit' svoje povinnosti lrypljvajuce z Dohody o grante tak,

ako keby boli Vfsledky vytvc,ren6 v podmienkach SAV,
- Slff m6'podlla dl6nku 27 Dohody o grante povinnost' chr6nit'Vj'sledky,
- SAV m6 podlla dl6nku 28 Dohody o grante povinnosf vyuZivat Vfsledky,
- Slff m6 podfa dl6nku 29 Dohody o grante povinnosf Sirit' Vfsledky,
- .Partner vyhlasuje, Ze je opr6vnerrj'udelif srihlas na pouZitie Vfsledkov,

sa Zmlurm6 strany dohodli na podmienkach pouZivania Vysledkov podta bodu 11.2. tohto

dl6nku Znluvy.

I I .2. Zn'isvnf strarny sa dohodli, Ze pokial3 podas realiz6cie Proj ektu vzniknri Vj'sledky Partner tfmto
udel'uje SAV srihlas na pouZivanie vzniknutych Vfsledkov (dalej len ,,Licencia").

11.3. Licencia je udelen6 ako dasovo obmedzen6, ato na obdobie od jej ridinnosti do uplynutia 4
rokov po uplynuti obdobia stanoven6ho v dl6nku 3 Dohody o grante.

1I.4. Licenciaje uclelen6 ako bezodplatrn6, nevyhradn|,izemne neobmedzenf, a to na v5etky spdsoby

pouZitia, ltor6 sri v dase tzavretia Zmluvy zn6me, ale aj na sp6soby pouZitia, ktor6 vzniknri

v budircnosti.

It1.5. Udinnost' Licencie nast6va okamihom vzniku Vjrsledku. Udelenie Licencie nemoZno zo strany

Partnera vypovedaf a jej ridinnost'trv6 aj po skondeni ridinnosti tejto Zmlry, najneskdr v5ak

do uplynutia obdobia podfa bodu 11.3. tohto dl6nku Zmluvy, ak sa Zmlurrn6 strany nedohodnri

vjrslovne inak.

11.6. Partner srihlasi s tfm, Ze S,aJ/ je opr6vnenS udelit' srihlas tretej osobe na pouZitie Vjrsledkov

v rozsahu udtdenej Licencie.

'II.7. Partner d5va touto Zmluvou SIW srihlas navyuLivarie ridajov oProjekte aposlgrtovanie
inform6cii o,Projekte tretim osob6m vrozsahu nevyhnutnom pre ridely administrdcie,

informovanor;ti a publicity Specifrkovanfch v prislu5nj'ch prdvnych predpisoch, najmii v z6kone

d,.21112000 Zl,. z. o slobodnom prir;tupe k inform6ci6m, v platnounreni, a to v rozsahu v5etlcfch

fdajov uvedenych v tejto Zmlwe.

11.8. Partner sirhlrasi so zverejnenim informhcii opriebehu realizhcie Projektu, jeho ciefoch
a vysl:dkoch, ako n6strojoch na zaistenie informovanosti o prinosoch poskytovanych

finandnjrch P:ro striedkov.

ildnok XII
Ochrana osobnfch ridajiov, mlianlivost' a poskytovanie inform6cif

12.I. ZmTuvnd strany sazavdntju, Ze nr:spristupnia tretej strane ddvern6 inform6cie druhej Zmlur,nej
strany, ani tieto inform6cie sami nevyuZijri pre in6 fdely, ako tie ktor6 srnerujri k naplneniu ridelu

tejto Zmluvy. Zmluvnd ritranl, sri opr6vnen6 d6vern6 inform6cie spristupnit' svojim
zamestnancom a org6nom alebo ich dlenom, pokiali sa tieto osoby podieliajri na plneni tejto
ZnTuvy, pridom povir::rost'mldar:rlivosti sa vzt'ahuje aj na tjrchto zamestnancov, resp. dlenov

ors6n0v.
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12.2. Ak sa Znluvnl strany nedohodnir inak, d6vemyrni informdciami sa rozumejir v5elky
inform6cie, irdaje, dokumenty ainl mateiilly, klor1 boli Zmlurmou stranou oznaden6 ako
ddvern6.

12.3. Povinnost' och:any d6vemj'ch inform6cii sa podta rtejto lZmluvy nevdahuje na pripady kedy':

b.

ZtttluvnS strana, ktor6 ddvem6 informScie poslqrtla, pisomne oslobodi druhil Zmluvmi
stranu od povinnosti zachovixa( d6vernost';

informdcieboliZmluvnej strane tlznfimea'lebojej beztloLeriapovimrosti zachov|tat
d6verrLost' odovzdala tretia strana, klor:5 nebola viazanh Ziadnou povinnost'ou

zachot 6v at ddverno st' ;

ZrttJr:vnS strana preuk5ie, Ze informilcie ziskala alebo vytvorilabezyru;lltia d6vernfch
informScii;
tieto irLformScie sa stanf v5eobecne a verejne dostupnjrmi bez toho, aby bola poru5en6
ak6kolVek povinnost' zachovhvat ddvemost' ale bo

poskytnutie inform6cii sa vyZaduje na zhkJade pr6r.nych predpisov EU alebo
vnritroSt6tnych pr6mych predpisov.

12.4. Partner sa zaviiztje spracov6vat' osobnd ridaje srivisiace s touto Zmlurrou v srhlade s platnj'mi
prSvnymi predlrismi EU a pr6vnymi predpismi SR o ochrane osobnfch ridajov.

il6nokXrn
Komunikfcia Zmluvnjch str6n

13.1. ZmIund stran'y sa dohodli, Ze pisomn6 komunik6ria podlia tejto Zmhny alebo v sirvislosl.i s

touto Zmluvolr sa bude dorudovaf doporudene po5tou prostrednictvom prev6dzkovatr:lla

po5totr-ich sluZieb alebo osobne na adresu uvedenf v zhhlavi tejt<> Zmllvy alebo na inf adresu

pisomne oznfirreni druhej Zmluvnej strane podas trvania tejto Zrttl:uvy. Za cleil dorudenia sa

povaZuje def, prevzatia pisomnosti. V pripade, ak adres6't odmietne piso,mnosf prevziat, za dei.
dorudenia sa povaZuje dei odmietnutia prevzatia pisomnosti. V pripade, ak si adres6t

neprevezme pisomnost' v riloZnej lehote na po5te, pisomnost' sa povaZuje za dorudenri driom jej
vr5tenia odosie,latellovi, a to aj vtedy, ak sa adres6t o tom nedozvie. V pripade, ak sa pisomnost'

vr6ti odosielatellovi s oznadenim po5ty ,,adreshtnez:n|mt'' alebo ,,adresft sa oclst'ahoval" alerbo

s inou pozn6rnkou podobn6ho vyznamu, za deil d,crudenia sa povaZuje dei rzr6tenia z6sielky
odosielatefovi.

13.2. Pokiall sa za ridelom kornunikScie vyuLije e-mail a predmetom komurrik6cie bude z6leLiI<>s(

tj,kajica zrnen.y tejto zmluvy, zmeny projektu, 'zmena, resp. aktualizS<:ia ridajov host'ujrice,ho

vedca a pracowej zmluly hosttjriceho vedca odosielajrica strana vyu;Llje priznak odoslarria
a preditania e-rnailu, pridom za potvrdenie preditania e-rnailu prijemcorn sa nepovaZuje sprdva

automaticky q/generovan6 systdmom. Pri inej beinej krmunik6cii fonnou e-mailu sa priznLak

odoslania a pre ditania e-mailu nevylatfie. Zrrrluvn1 strany sa zavazuji vyrtifi,a( na e-mailo'vri
komunik6ciu nasledovn6 adresy:

Za SAV : kri stc,fova@s avba. sk, s aspro2@savb a. sk

Za P arlner a: an drej . takac@stuba. sk, saspro2@stuba. sk

a,

d.
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ilfnokXIV
Zziv er eLn6 u stanovenia

'14.1. Partner prehlasuje a svojim podpisom potvrdntje, Ze

a) vbetky irdaje uveden6 v tejto :zmluve sri ripln6 a pravdiv6,

b) ie si vedomj' n6sledkov uvedenia nepravdivj'ch alebo neriplnfch ridajov, ktor6 by viedli
k pripadrrdmu neopr6vnen6mu derpaniu finandnj'ch prostriedkov pridelenfch na Projekt, a

c) sa obozn6mil s obsahorn Dohody o grante, srihlasi s i.ou a zavd:zuje sa ju v primeranom
rozsahu dodrliavat; ak t6to Zmhwa neustanovuje vjrslovne initk, vzhhy, ktor6 nie sri

upravendrtouto Zmluvou sa slpravujri primerane ustanoveniami Dohody o gfante.

'14.2. Preddasne uk.ondit'Prqekt nn6Ze Partner alebo SAV len z d6vodov atzapodmienok uvedenj,ch
v tejto Zn'l:ue.

14.3. V5etkv zmery alebo doplnenia tejto Znluvy mOZu byt' uroben6 len vo forme pisomnfch
dislovanjrch dodatkov podpisan.j'ch obomi ZmTuvnymi stranami. Tj'm nie sri dotknutd
ustanovenia l;ejto Zmluvy o zmerrilch Projektu. V pripade zmeny DolLody o grante a v pripade
n6sledlnej potrebyzmenytejto Zrluvy saPartner zavizujenavyzvtt S,\Vbezodkladneuzawief
dodatok k tejto Zntluve, ktorj, bude rie5it' zmenu Dohody o grante.

14.4. T6to Zrrluva nadobrida platnost' jej podpisom obomi zmluvnjmi stlanami a ridinnosf driom,
ktorynasleduje po dni jej zverejrLenia vCentrdlnomregistri zrnliv SR vzmysle $ 4Tazilkona
e,. 401 1964 Zr. Obdiansky zAkonnLik v zneti neskor5ich pr5rmych predpisov.

I4.5. T6to Zmluva je vyhotoven|v 4 rovnopisoch s platnost'ou origin6lu, zktorychdva obdrZi SAV,
jeden Partner a jeden hostbjrici vedec.

14.6. Ztnltvnf stranyvyhlasujri, Ze sitirto Zmluvupredjej podpisompreEitztli,porozumelijej obsahu
d na zrl,e'k srihlasu s jej znenim pripSjajri svoje podpisy.

I4.7. Zrnluvnl strany vyhlasujri, Ze si p,lne spdsobil6 na pr6rme rikony, iete>rtLejto Zmluvy je urditjrm
a nozumitelhjm r,yjadrenirn ich vhZnej a slobodnej v61e byt' riou virzan6. Dalej vyhlasujri Ze

ich zmlurm6 vol'nost' nebola Liad.nym sp6sobom obmedzen|, aLethtct Ztttlwanebola uzaweth
v tiesrLi zandpadne nev!'hodnfch podmienok ani v omyle.
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14.8. Neoddelitel'nou sridasfou tejto Zmluvy sri tieto prilohy:

a. Prilcrha d. 1 -Projekr 8.2189102102

b. Priloha d. 2 - Prirudka pre Partnerov

c. Prilc,ha d. 3 - Dohoda o srante d).945478

0,
SAV:

 ratislave diia

prof. RI\Dr. Pavol Sajgalfk, DrSc.

predseda SAV

Partner:

V Bratislave dila.

dekan F
potra

? 5 AU02022

Dr.h.c., prof.h.c., prof. Dr.Ing.
OHver Moraviik
rektor STU

V Bratislave

prof. Ing. Gatial, DrSc.

chemicl<ej a

technol6gie STU

SI.OtlEI{$I{'i TE{;ltIIl$SI UMUERZIIA U BflITI$IAUE

Dekandt
Radlinsk6ho 9,812 37 BFAT|S|-AVA 1
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